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전도서Ecclesiastes 2:24-25

사람에게는 먹는 것과 마시는 것, 자기가 하는 수고에서 스스로 보람을 느끼는 것, 이보다 더 좋은

것은 없다. 알고 보니, 이것도 하나님이 주시는 것,

그분께서 주시지 않고서야, 누가 먹을 수 있으며, 누가 즐길 수 있겠는가?

24 A person can do nothing better than to eat and drink and find satisfaction in their own

toil. This too, I see, is from the hand of God, 25 for without him, who can eat or find

enjoyment?

• 바람을 쫓는 것Chasing after the wind.

전도서Ecclesiastes 3:19

사람에게 닥치는 운명이나 짐승에게 닥치는 운명이 같다. 같은 운명이 둘 다를 기다리고 있다.
하나가 죽듯이 다른 하나도 죽는다. 둘 다 숨을 쉬지 않고는 못 사니, 사람이라고 해서 짐승보다

나을 것이 무엇이냐? 모든 것이 헛되다.

Surely the fate of human beings is like that of the animals; the same fate awaits them

both: As one dies, so dies the other. All have the same breath; humans have no

advantage over animals. Everything is meaningless.

전도서Ecclesiastes 4:1

나는 또 세상에서 벌어지는 온갖 억압을 보았다. 억눌리는 사람들이 눈물을 흘려도, 그들을

위로하는 사람이 없다. 억누르는 사람들은 폭력을 휘두르는데, 억눌리는 사람들을 위로하는

사람이 없다.

Again I looked and saw all the oppression that was taking place under the sun:

I saw the tears of the oppressed—

and they have no comforter;



전도서Ecclesiastes 5:10

돈 좋아하는 사람은, 돈이 아무리 많아도 만족하지 못하고, 부를 좋아하는 사람은, 아무리 많이

벌어도 만족하지 못하니, 돈을 많이 버는 것도 헛되다.

Whoever loves money never has enough;

whoever loves wealth is never satisfied with their income.

This too is meaningless.

전도서Ecclesiastes 5:18-19

그렇다. 우리의 한평생이 짧고 덧없는 것이지만, 하나님이 우리에게 허락하신 것이니, 세상에서

애쓰고 수고하여 얻은 것으로 먹고 마시고 즐거워하는 것이 마땅한 일이요, 좋은 일임을 내가

깨달았다! 이것은 곧 사람이 받은 몫이다.

하나님이 사람에게 부와 재산을 주셔서 누리게 하시며, 정해진 몫을 받게 하시며, 수고함으로써

즐거워하게 하신 것이니, 이 모두가 하나님이 사람에게 주신 선물이다.

18 Behold, what I have seen to be good and fitting is to eat and drink and find enjoyment

in all the toil with which one toils under the sun the few days of his life that God has given

him, for this is his lot. 19 Everyone also to whom God has given wealth and possessions

and power to enjoy them, and to accept his lot and rejoice in his toil—this is the gift of

God.

전도서Ecclesiastes 6:3

사람이 자녀를 백 명이나 낳고 오랫동안 살았다고 하자. 그가 아무리 오래 살았다고 하더라도, 그

재산으로 즐거움을 누리지도 못하고, 죽은 다음에 제대로 묻히지도 못한다면, 차라리 태어날

때에 죽어서 나온 아이가 그 사람보다 더 낫다.

3 If a man fathers a hundred children and lives many years, so that the days of his years

are many, but his soul is not satisfied with life’s good things, and he also has no burial, I

say that a stillborn child is better off than he.

전도서Ecclesiastes 7:29

그렇다. 다만 내가 깨달은 것은 이것이다. 하나님은 우리 사람을 평범하고 단순하게 만드셨지만,
우리가 우리 자신을 복잡하게 만들어 버렸다는 것이다.



29 See, this alone I found, that God made man upright, but they have sought out many

schemes.

전도서Ecclesiastes 8:14

이 세상에서 헛된 일이 벌어지고 있다. 악한 사람이 받아야 할 벌을 의인이 받는가 하면, 의인이

받아야 할 보상을 악인이 받는다. 이것을 보고, 나 어찌 헛되다고 말하지 않을 수 있겠는가?

14 There is a vanity that takes place on earth, that there are righteous people to whom it

happens according to the deeds of the wicked, and there are wicked people to whom it

happens according to the deeds of the righteous. I said that this also is vanity.

전도서Ecclesiastes 8:15

나는 생을 즐기라고 권하고 싶다. 사람에게, 먹고 마시고 즐기는 것보다 더 좋은 것이 세상에 없기

때문이다. 그래야 이 세상에서 일하면서, 하나님께 허락받은 한평생을 사는 동안에, 언제나

기쁨이 사람과 함께 있을 것이다.

15 And I commend joy, for man has nothing better under the sun but to eat and drink and

be joyful, for this will go with him in his toil through the days of his life that God has given

him under the sun.

전도서Ecclesiastes 9:3

모두가 다 같은 운명을 타고 났다는 것, 이것이 바로 세상에서 벌어지는 모든 잘못된 일 가운데

하나다. 더욱이, 사람들은 마음에 사악과 광증을 품고 살다가 결국에는 죽고 만다.

This is an evil in all that is done under the sun, that the same event happens to all. Also,

the hearts of the children of man are full of evil, and madness is in their hearts while they

live, and after that they go to the dead.

전도서Ecclesiastes 9:7

지금은 하나님이 네가 하는 일을 좋게 보아 주시니, 너는 가서 즐거이 음식을 먹고, 기쁜 마음으로

포도주를 마셔라.

7 Go, eat your bread with joy, and drink your wine with a merry heart, for God has already



approved what you do.

● 무엇 이니?  Which is it?

전도서Ecclesiastes 9:4

살아 있는 사람에게는, 누구나 희망이 있다. 비록 개라고 하더라도, 살아 있으면 죽은 사자보다

낫다.

● 산 자들 중에 누구든지 희망이 있으니 산 개가 죽은 사자보다 나으니라!

Anyone who is among the living has hope—even a live dog is better off than a dead lion!

• 빛타혼• Bit-ta-hon

• 빛타혼 = 확실성 Bit-ta-hon = Certainty

• 사자 그림 Lion Picture

• 개(코아) 사진  Dog (Koa) Picture

• 오토바이를 탄 개  Dogs on Motorcycle

• 개 슬링  Dog Sling

• 유모차 및 슬링 Dog Stroller and sling

전도서Ecclesiastes 9:5-6

살아 있는 사람은, 자기가 죽을 것을 안다. 그러나 죽은 사람은 아무것도 모른다. 죽은

사람에게는 더 이상의 보상이 없다. 사람들은 죽은 이들을 오래 기억하지 않는다.

죽은 이들에게는 이미 사랑도 미움도 야망도 없다. 세상에서 일어나는 어떠한 일에도, 다시

끼여들 자리가 없다.

For the living know that they will die,

but the dead know nothing;

they have no further reward,

and even their name is forgotten.

6 Their love, their hate

and their jealousy have long since vanished;

never again will they have a part

in anything that happens under the sun.



● 당신의 삶에서 일어나는 일에는 차이가 있습니다. 그리고 당신에게 생명이 있다는

사실입니다.

There’s a difference between things that HAPPEN in your life,

and the fact that you HAVE a life.


